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Bruges, 12 Janvier 1889.

Ami,

Grand merci pour votre gracieux cadeau de nouvel an, que j’ai reçu hier.

C’est un bien gentil petit livre que la Gedachtenisse van het tweehonderdste verjaren, etc, publiée par vos soins.

Dans les tristes temps où nous vivons et qui voient se multiplier les vols sacrilèges et les profanations des SS.

Espèces, dans des proportions réellement erayantes, c’est une excellente chose de montrer aux dèles l’eroi

que jetait un sacrilège isolé au milieu des populations d’autrefois, si chrétiennes, si pleines de respect pour le

plus auguste de nos mystères.1

Merci également pour vos souhaits de Noël, marqués au coin de ce vrai sentiment chrétien, qui forme le cachet

de toutes vos productions.

Agréez, vous aussi, mes meilleurs souhaits de bonne et sainte année; je n’y mets pas de poésie, mais vous savez

qu’ils partent d’un cœur, qui vous est franchement dévoué. Je suis sûr dès lors, que vous les
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aurez pour agréables.

Mr Duclos ne se remet pas; je commence à désespérer quelque peu de sa guérison. Et puis!! Triste, n’est-ce pas,

inniment triste! Dieu nous préserve de sortir jamais du chemin de l’obéissance et de l’humilité.

Tout à vous, de cœur

Ernest Rembry

......
1 De publicatie verscheen naar aanleiding van de herdenking van een ernstige schending van het Allerheiligste Sacrament in de

Kortrijkse Sint-Maartenskerk, die in de nacht van 16 op 17 december 1686 door drie heiligschendige kerkdieven werd gepleegd. (C.

Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest Rembry 1872-1899. Gent: Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit,

1987, p.281).
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Inhoud

Incipit Grand merci pour votre gracieux cadeau

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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